
Глава 666.

На самом деле, Лонг Сийе очень раскаивался после того, как сделал это. Однако Гу Сицзю
похитили, и никто не мог сказать ему, куда ее отправили.

Когда он вырос, то не переставал тайно искать Гу Сицзю. Наконец, он узнал, что ее отправили
в лагерь наемных убийц для обучения.

В то время Лонг Сийе был довольно хорошо известен в индустрии биологических наук. У него
уже был определенный статус в обществе, поэтому отец, в конце концов, перестал относиться к
нему как к тестируемому продукту и позволил ему жить нормальной жизнью.

Лонг Сийе был очень умен. Он был хорош во всех боевых искусствах и очень красив. Е Хунфэн
всегда любила играть с ним, поэтому семья Е намеревалась позволить ему стать их зятем.

Сумасшедший ученый все еще нуждался в семье Е, чтобы те продолжали поддерживать его
научные эксперименты, поэтому у него не было никаких возражений против брачного
соглашения.

Однако Лонг Сийе не интересовался Е Хунфэн. Он думал о Гу Сицзю, которая была заменена
им, поэтому он попросил направить его в лагерь убийц, чтобы работать там тренером. Он
устроился тренером класса, который посещала Гу Сицзю.…

Поначалу он шел в лагерь с чувством вины и думал, не попытаться ли ему снова поменять
детей. Однако, когда он пришел в лагерь и встретил Гу Сицзю, то понял, что это стало
невозможно.

Хотя эти двое детей выглядели совершенно одинаково и имели одни и те же гены, из-за разной
среды обитания их характеры стали очень разными.

Е Хунфэн выросла в богатой семье и всегда была избалованным ребенком. Поэтому ее характер
был очень покорным и наивным.

С другой стороны, Гу Сицзю выросла в бедности. Когда она подросла, ее похитили и отправили
в лагерь убийц. В такой обстановке ее характер стал спокойным и прагматичным.

Кроме совершенно одинаковой внешности, между двумя девушками не было ни малейшего
сходства, и поменять их местами было невозможно. Так как он больше не мог исправить свою
ошибку, Лонг Сийе всегда тайно заботился о Гу Сицзю. Время шло, и он начал влюбляться в
нее.…

В этот момент Гу Сицзю, которая была потрясена рассказом Лонга Сийе, наконец, прервала
его: "Итак, я была жертвой обмена!"

«Сицзю, прости!»- грустно сказал Лонг Сийе.

Гу Сицзю покачала головой. Это было слишком шокирующе, и она пока не могла с этим
смириться. Подсознательно она сосредоточилась на главном: "Нет, это неправильно. Если ты
был виновен и знал правду, почему же ты не сказал об этом семье Е? Если бы они знали, что я
их дочь, то забрали бы меня домой, а не оставили в лагере убийц, верно?"

Вопрос, который она задала, был очень резким. Лонг Сийе опустил глаза и вздохнул: "Мне
очень жаль!"



После того, как Гу Сицзю задала этот вопрос, она сама начала понимать ситуацию. Она уже
работала на семью Е и знала, что эта семья была очень жестокой.

Если бы Лонг Сийе сказал правду, Гу Сицзю вернули бы домой, к той жизни, которую она
заслужила. Однако сумасшедший ученый и клон не выжили бы.

Даже все исследователи, участвовавшие в опыте, были бы тайно убиты!

Это потребовало бы многих жизней.…

Цена, по правде говоря, была слишком высока, и это было не то, что Лонг Сийе мог вынести.
Поэтому, даже если он сожалел, молодой тренер решил жить во лжи.…

Гу Сицзю могла понять, почему он решил не исправлять ошибку, но была одна вещь, которая
все еще смущала ее...
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